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议程项目 92

按 照 《联合国宪章》第七十三条（辰 ）敦 一

递送的非自治领土情报

秘书长的报告

1 . 按 照 《联合国宪章》第七十三条（辰 ）款的规定，会员国对其负有或承担 

管理责任的领土，如领土人民尚未达到充分自治的程度时，担允按时将所负责管理 

领土内的经济、社会和教育情况的情报，递送秘书长；国际托管制度所适用的领土, 
不在此限《 此外，大会在几次决议内，最近的一次是 1 9 8 0 年 1 1月 1 1 日 

的 第 3 5 / 2 6号决议，请各有关的管理国 " 向秘书长递送或继续递送《宪章》第七 

十 三 条 （辰 ）敦规定的情报，以及各有关领土内政治及宪政友展的最详尽情报

2 . 本报告的附件表中开列截止1 9 8 0 年 9月 30日为止向秘书长递送《宪 章 》 

第七十三条（i ) 敦规定的1 9 7 9 年 和 1 9 8 0 年的情报的日期。

3 . 依 《宪 章 》第七十三条（辰 ）款递送的情报大致依照大会核定的标准方武， 

包括关于地理、历史、人口、经济、社会和教育情况的情报。 关于澳大利亚、新 

西兰、大不列颠及北爱尔兰联合王国和美利坚合众国所管的领土，年度报告中也包 

括有关宪政事项的情报。 澳大利亚、新西兰、联合王国和美国代表并在给予殖民 

地国家和人民独立宣言执行情况执行委员会开会时提供有关所管领土内政治和宪政 

发展的其他情报 /联合王国和美国也就其管理的领土提供了补充情涨
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4 . 遵照大会1 9  6 3 年 1 2 月 1 6 日 第 1 9 7 0 U V I；[ I )号决议第 5 段的规 

定和大会的其他有关决议，特别是第 35^^26号决议，秘书处继续使用所递送的情 

报 ，为特别委员会编制关于每一个领土的工作文件。 这些情报的内容，载于特别 

委员会向本届大会提出的报告内讨论每一领土的各章(A/36/23{第一至第七部分)） 

该报告也记载了特别委员会执行第1970(XVIII)号决议所采的行动（A/36/23 
(第三部分），第七章)。
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附 件

按 照 《联食国宪章》第-1̂十 三 条 （辰 ）款递送 

1 9 7 9 年 和 1 9 8 0 年情报的日期^

1 9 7 9 年 1 9 8 0年

澳大利亚（7 月 1 日至6月 

3 1 日 ） [
科 科 斯 （基 林 ）群岛

新 西兰 （4 月 1 日至 3月 

3 1 H ) °
托克劳

萄萄牙 

东帝放 d
西 班 牙 （历 年 ）

西属撒哈拉 ®
大不列颠及北爱尔兰 

联合王国（历 年 ）

安提瓜 f 
百莱大

英属维尔京群岛 

文莱 ê 
凯曼群岛

1 9 8 0 年 4 月 1 1 H

9

 

9

I

X

 

I

X

8 0年 7 月 

8 0 年 7 月

1 9 8 0 年 7 月

福克兰群岛（马尔维纳群岛 ） 1 9 8 0年 7 月

9 8 0 年 1 2 月 5 日

1 9 8 0 年 7 月 3 1 日 1 9 8 1 年 7 月 2 9 日

2 3 日 1 9  8 1 年 7 月 3 0 H
2 3 曰 1 9 8 1 年 7月 3 0 日

2 3 H 19 8 1年 7 月 2 0 H
2 3 H 19 8 1年 7 月 3 0 日
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直布罗陀 1 9 8 0年 7月 2 3 B 1 9 8 1年 7月 3 0 日

蒙特塞拉特 19 8 0年 7月 2 3 H 1 g 8 1年 7月 3 0 B
发特凯恩 1 9 8 0年 7月 2 3 0 1 9 8 1年 7 月 3 0 曰

圣赫勒拿0 19 8 0年 7月 2 3 H 1 9 8 1年 7月 3 G 曰

圣基茨一尼维斯和安圭拉f — , 一

特克斯和凯科斯群岛 1 9 8 0年 7月 2 3 日 1 g 8 1年 7月 3 0 B
:利坚合众国（7 月 1 日至

6月 3 0 日 ） t
美属萨摩亚h 1 9 8 0年 2月 1 5 B 1 9 8 1年 2月 2 7 B
关岛 19 8 0年 2月 2 2 H 1 g 8 1年 2月 2 7 0
美属维尔京群岛 1 9 8 0年 3月 2 5 H 1 9 8 1年 2月 2 7 B
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a 关于适用《给予殖民地国家和人民独立宣言》〔大会第 l £ i l 4 ( X V )号决议〕 

的領土的暂定名单， 《大会正式记录，第十八届会议，补编第 1 4 号 》（A /  

5̂ 1 4 ) , 第一编，附件二。

所指时期是由前一年的7 月 1 日至所列一年的6 月 3 0 日。

所指时期是由所列一年的4 月 1 日至下一年的3 月 3 1 日。

1 9 8 0 年 5 月 1 3 H和 1 9 8 1年 3 月 2 6 日荀萄牙常驻联合国代表通知秘 

书长说，. 荀牙政府对于其本国代表团按照《联合国宪章》第七十三条（辰：） 

敦 于 1 9 7 9 年 4 月 6 日的照会（A / 3 4 / 3 1 1 )中已经提供的情报不能另有补 

充 （见 A / 3 5 / / 2 3 3 f P A / / 3 6 / 1 6 0 )， 赛荀牙常驻代表在该照会中指出，该

领土仍然存在的情况使他本国政府无法承担其管理东帝汰的职责。

1 9 7 6 年 . 2月 2 6 日，西班牙常驻联合国代表告诉秘书长说， "西班牙政府 

从今天起断然终止它在撒哈拉领土的存在，并认为有必要正式声明如下：

面班牙今后对该领土的管理不负任何责任，因为它已灯止参加为该领土设立 

的 临 时 管 理 机 构 " ( A / 3 1 / 5 6 - S / 1 1 9 9 7 ) 。 印本见《安全理事会正 

式记录，第三十一年， 1 9 7 6 年 1月、 2 月和 3 月份补编》。

联合王国曾在以前各届大会宣称，这个领土已经取得联合邦的地位，实现了 

" 充分的自治 " ，因此它认为不宜再递送有关情报（参看A / AC. 1 0 9 / 3 4 1 ,  

A / C .  4 / 7  2 5 ,  A / A C 。 1 0 9 / ；P V .  7 6 2 和 C o r r .  1,

《大会正式记录，第二十二届会议，第四委员会》，第一七五二次会议和《同 

上，第二十四届会议，第四委员会》第一八六七次会议) 。

1 9 7 2年 9 月 1 8 日，联合王国政府通知秘书长说，这个领土已实现了充分的 

内部自治，因此它认为不宜再递送有关情报。

领土政府已将财政年度从7月1 曰至6 月 3 0 日改为1 0 月 1 日至9 月 3 0 日.


